














Ρυθμίσεις χειροκίνητης 
λειτουργίας
Δοκιμή όλων των σταθμών
Έναρξη ποτίσματος για όλους τους 
προγραμματισμένους σταθμούς

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε 
MANUAL STATION

Πιέστε ή για να ορίσετε έναν χρόνο λειτουργίας
Πιέστε παρατεταμένα ή στρέψτε τον 

ωρολογιακό δείκτη στο AUTO RUN για να ξεκινήσετε την
χειροκίνητη λειτουργία

Έναρξη λειτουργίας ενός σταθμού

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη στο MANUAL 
STATION

Πιέστε για να εμφανιστεί το MANUAL STATION
Πιέστε      ή         για να αλλάξετε σταθμό
Πιέστε      ήή      για να ορίσετε χρόνο λειτουργίας

Πιέστε             παρατεταμένα ή στρέψτε τον ωρο
λογιακό δείκτη στο AUTO RUN για να ξεκινήσει ο
επιλεγμένος σταθμός

Λειτουργία ενός προγράμματος χειροκίνητα

Έναρξη λειτουργίας ενός σταθμού

Έναρξη λειτουργίας ενός προγράμματος 

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη στο 
AUTO RUN

Πιέστε PROGRAMM SELECT για να επιλέξετε το 
επιθυμητό πρόγραμμα (εφόσον απαιτείται).

Πιέστε            παρατεταμένα για να ξεκινήσει το
επιλεγμένο πρόγραμμα 

Εν ώρα λειτουργίας
Στην οθόνη αναβοσβήνει το σύμβολο του εκτοξευτήρα,
ο αριθμός ενεργού Σταθμού ή Προγράμματος  και ο 
υπολειπόμενος χρόνος λειτουργίας.

Για να ακυρώσετε την χειροκίνητη λειτουργία,
στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε OFF για τρία 
δευτερόλεπτα μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το
OFF.

Κανονική λειτουργία
AUTO RUN

Κατά την διάρκεια του ποτίσματος, αναβοσβήνει
στην οθόνη το σύμβολο του εκτοξευτήρα, το 
τρέχον πρόγραμμα και ο υπολειπόμενος χρόνος λειτουργίας.

Εκτός λειτουργίας                               

Για να θέσετε τον προγραμματιστή εκτός λειτουργίας
στρέψτε τον             ωρολογιακό δείκτη στο OFF ή για
να σταματήσετε την τρέχουσα λειτουργία.

ΔΕΝ εφαρμόζεται πότισμα όταν είναι σε θέση OFF



Προηγμένα Χαρακτηριστικά
Μονές ή ζυγές ημερολογιακές ημέρες
Ορίστε το πότισμα να συμβεί σε μονές ή ζυγές 
ημέρες.

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε RUN DAYS

Πιέστε PROGRAMM SELECT για να επιλέξετε το
επιθυμητό πρόγραμμα (εφόσον απαιτείται)
Πιέστε και ταυτόχρονα και παρατεταμένα

μέχρι να εμφανιστεί ODD ή EVEN στην οθόνη
Κυκλικές ημέρες 

Ορίστε το πότισμα να συμβεί σε συγκεκριμένο βήμα ημερών 
π.χ. κάθε 2 ή 3 ημέρες κ.ο.κ.

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε RUN DAYS

Πιέστε PROGRAMM SELECT για να επιλέξετε το
επιθυμητό πρόγραμμα (εφόσον απαιτείται)

Στην οθόνη Custom Days πιέστε               μέχρι να 
εμφανιστεί το Cyclic

Πιέστε      ή για να θέσετε τον ημερήσιο κύκλο και
πιέστε
Πιέστε ή για να ορίσετε τις υπολειπόμενες ημέρες
έως ότου αρχίσει ο κύκλος. Η επόμενη ημέρα ποτίσματος
ανανεώνεται στην οθόνη δηλώνοντας την ημέρα που θα
ξεκινήσει το πότισμα όπως φαίνεται παρακάτω.

Αισθητήρας υγρασίας
Ορίστε τον προγραμματιστή να συνεργάζεται με ή να
αγνοεί έναν αισθητήρα υγρασίας.
Όταν οριστεί σε θέση ACTIVE, το αυτόματο πότισμα
αναβάλλεται εάν υπάρξει βροχόπτωση. Όταν βρίσκεται σε
θέση BYPASS όλα τα προγράμματα αγνοούν τον αισθητήρα 

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε SENSOR

Πιέστε ή για να επιλέξετε ACTIVE ή BYPASS

Ενεργός αισθητήρας Μη ενεργός
αισθητήρας

Εντοπισμός βροχής 
(αναβοσβήνει)

Σημείωση : ανατρέξτε στα εδικά χαρακτηριστικά για να 
ορίσετε παράκαμψη του αισθητήρα σε έναν σταθμό.

Εποχιακή προσαρμογή
Αυξήστε ή μειώστε τους χρόνους του προγράμματος 
σε ένα επιλεγμένο ποσοστό (5% έως 200% ).

Παράδειγμα : Εάν η εποχιακή προσαρμογή οριστεί σε 100%
και ο χρόνος λειτουργίας του σταθμού έχει οριστεί σε 10 λεπτά,
ο σταθμός θα λειτουργήσει για 10 λεπτά. Εάν στον ίδιο σταθμό 
η εποχιακή προσαρμογή οριστεί στο 50% ο σταθμός θα 
λειτουργήσει για 5 λεπτά.

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε SEASONAL ADJUST

Πιέστε      ή        για να αυξήσετε ή να μειώσετε το γενικό
Ποσοστό

Για να ρυθμίσετε ένα ξεχωριστό πρόγραμμα, πιέστε 
PROGRAMM SELECT για να επιλέξετε το επιθυμητό 
πρόγραμμα (εφόσον απαιτείται)

Καθυστέρηση ποτίσματος
Αναστολή ποτίσματος έως 14 ημέρες 

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε AUTO RUN μετά
  πιέστε            παρατεταμένα.  

Πιέστε      ή για να ορίσετε τις υπολειπόμενες ημέρες.

Η επόμενη ημέρα ποτίσματος θα ενημερωθεί στην οθόνη
δηλώνοντας πότε θα συνεχιστεί το πότισμα.

Για ακύρωση της καθυστέρησης ποτίσματος ορίστε
το στοιχείο DAYS REMAINING σε 0.

Σημείωση : Όταν λήξει η καθυστέρηση το αυτόματο
ποτίσματος συνεχίζει όπως έχει προγραμματιστεί



Απενεργοποιημένες ημέρες
Ακύρωση ποτίσματος σε επιλεγμένες ημέρες 
της εβδομάδας (για μονές, ζυγές ή κυκλικές
ημέρες μόνο).

Απενεργοποιημένες ημέρες

Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη σε RUN DAYS

Πιέστε PROGRAM SELECT για επιλογή του επιθυμητού
προγράμματος (εφόσον απαιτείται)

Πατήστε παρατεταμένα PROGRAM SELECT
Πιέστε      για να ορίσετε την επιλεγμένη ημέρα ως 

απενεργοποιημένη ή πιέστε         για να παραμείνει ON

Ειδικά χαρακτηριστικά 
Στρέψτε τον ωρολογιακό δείκτη στην επιθυμητή θέση

Πιέστε και       ταυτόχρονα και παρατεταμένα

Αποθήκευση προγραμματισμού

Επαναφορά ρυθμίσεων

Ορίστε Master Valve ανά
σταθμό

Επιτρέπει σε έναν σταθμό να λειτουργεί
σε
συνεργασία με master valve ή ρελέ
αντλίας

Ορίστε μονές, ζυγές ή κυκλικές ημέρες
ποτίσματος

Ανατρέξτε στα προηγμένα χαρακτηριστικά 

Ορίστε παράκαμψη
αισθητήρα ανά σταθμό
Θέτει τον αισθητήρα ενεργό ή 
ανενεργό για κάθε σταθμό ξεχωριστά

Επαναφορά εργοστα
σιακών ρυθμίσεων

Όλα τα προγράμματα θα σβηστούν

Ορίστε καθυστέρηση έναρξης
μεταξύ των σταθμών

Καθυστέρηση έναρξης (από 1 δευ
τερόλεπτο έως 9 ώρες) διασφαλίζει ότι
η προηγούμενη βάνα έχει κλείσει πριν 
ξεκινήσει η επόμενη 



Επιλογές χρήστη
Πλήκτρο επαναφοράς
Εάν ο προγραμματιστής δεν δουλεύει κανονικά,
μπορείτε να πιέσετε το πλήκτρο RESET

Τοποθετήστε ένα μικρό εργαλείο (συνδετήρα)
στην οπή του πλήκτρου και πιέστε μέχρι να 
επανέλθει ο προγραμματιστής. Τα παλιά 
προγράμματα παραμένουν στη μνήμη.

Εξαρτήματα
Μία θύρα εξαρτήματος 5 ακίδων είναι διαθέσιμη για 
εγκεκριμένα εξαρτήματα από την RainBird όπως :

WiFi Module
δέκτης ταχείας σύνδεσης

Αντιμετώπιση προβλημάτων
Ζητήματα λειτουργίας ποτίσματος

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Αντιμετώπιση
Το εικονίδιο
ποτίσματος
ανάβει αλλά δεν
ποτίζει

Πρόβλημα παροχής νερού

Πρόβλημα ή βλάβη με την
καλωδίωση

Αυτόματο ή /
και χειροκίνητο 
πότισμα δεν 
λειτουργεί

Υπερβολικό 
πότισμα

Αισθητήρας βροχής ενεργός
Μη- βραχυκυκλωμένο καλ
ώδιο αισθητήρα
Βραχυκυκλωμένο πηνίο ή 
master valve
Πολλαπλή είσοδος ενάρξεων 
στο ίδιο πρόγραμμα

Εξασφαλίστε σταθερή παροχή νερού και σωστή
 λειτουργία σωλήνων

      Ελέγξτε την καλωδίωση στον προγραμματιστή και στο 
      πεδίο. Ελέγξτε για τυχόν βλάβες και αντικαταστήστε.
      Ελέγξτε τις ενώσεις καλωδίων και αδιαβροχοποιήστε      Αφήστε τον αισθητήρα βροχής να στεγνώσει ή αποσυνδ
      έστε τον και αντικαταστήστε με καλώδιο σε θέση SENS

Ενώστε τα δυο τερματικά της θέσης SENS με 1-1.5 mm καλώδιο

Επιβεβαιώστε το βραχυκύκλωμα από την οθόνη. Διορθώστε την
καλωδίωση. Ενημερώστε την οθόνη με τεστ ή πιέστε
Τα προγράμματα (A, B ή C) απαιτούν μία μόνο ώρα έναρξης για
να λειτουργήσουν. Δεν απαιτούνται διαφορετικές ώρες έναρξης.

Ηλεκτρολογικά προβλήματα 
Πρόβλημα Πιθανή αιτία Αντιμετώπιση

Κενή οθόνη Δεν υπάρχει παροχή
ρεύματος 

Ελέγξτε ότι η πρίζα είναι συνδεδεμένη και δουλεύει κανονικά 
Ελέγξτε ότι τα πορτοκαλί καλώδια ρεύματος είναι συνδεδεμένα σε 24VAC

Η οθόνη παγώνει      Ένα πιθανό πλήγμα έχει
και ο προγραμμα       βλάψει τα ηλεκτρονικά
τιστής δεν δέχεται     του προγραμματιστή.
εντολές.

Αποσυνδέστε για 2 λεπτά και επανασυνδέστε. Εάν δεν έχει γίνει μόνιμη 
βλάβη, ο προγραμματιστής θα δουλέψει κανονικά.

Πατήστε και αφήστε το κουμπί RESET



Πιστοποιήσεις
Οδηγίες ασφαλείας

Ξεχωρίστε και μονώστε τους 
αγωγούς προσεκτικά χωρίς να γίνει 
ζημιά στην μόνωση κατά την εγκα
τάσταση. 

Βραχυκύκλωμα μεταξύ των 
καλωδίων της βάνας και εξωτερικής 
πηγής ρεύματος μπορεί να προκα
λέσει βλάβη στον προγραμματιστή
και δημιουργείται κίνδυνος 
πυρκαγιάς.
Όλες οι ηλεκτρολογικές συνδέσεις 
και καλωδιώσεις πρέπει να είναι
σύμφωνα με τους τοπικούς κανονι
σμούς. Ορισμένοι τοπικοί κανονισμοί
απαιτούν εγκατάσταση από επαγγελμ
ατίες, Ελέγξτε τις τοπικές οδηγίες.
Εάν υπάρξει φθορά στο καλώδιο ρεύμ
ατος εξωτερικού προγραμματιστή, 
πρέπει να αντικατασταθεί από έμπειρο
τεχνικό ή τον κατασκευαστή για 
αποφυγή κινδύνου. Στην περίπτωση
προγραμματιστή εσωτερικού χώρου 
πρέπει να αντικατασταθεί με ειδικό
καλώδιο από έμπειρο προσωπικό
Εάν υπάρξει φθορά στο καλώδιο 
ρεύματος των μοντέλων ESP-TM2
AUS πρέπει να αντικατασταθεί από 
τα παρακάτω :
Ευλύγιστο καλώδιο H05VV-F
Ελάχιστο μέγεθος 
καλωδίου: 0.75mm^2
Ο προγραμματιστής εξωτερικού 
χώρου πρέπει αν είναι μόνιμα συνδ
εδεμένος σε παροχή ρεύματος με 
ευλύγιστο καλώδιο και αγκύρωση που
να αποτρέπει τον εφελκυσμό και την
στρέψη του καλωδίου στο τερματικό.

Χρησιμοποιήστε μόνο εγκεκριμένα
από την Rainbird εξαρτήματα. 
Αλλαγές ή τροποποιήσεις καθώς και
μη εγκεκριμένες συσκευές καταργούν
την εγγύηση λειτουργίας. Για τις 
συμβατές συσκευές ανατρέξτε σε : 
www.rainbird.com
Αλλαγές ή τροποποιήσεις μη - εγκεκ
ριμένες από την RainBird ακυρώνουν
την εγγύηση χρήσης εξοπλισμού.
Η ημερομηνία και ώρα αποθηκεύονται
με μπαταρία λιθίου η οποία πρέπει να
απορρίπτεται όπως προβλέπεται.
Μοντέλο, σειριακός αριθμός, χώρα 
και ημερομηνία κατασκευής αναγράφ
ονται στο πίσω μέρος του ελεγκτή.

Η συσκευή δεν διατίθεται για χρήση
από άτομα με μειωμένη σωματική,
αισθαντική ή πνευματική ικανότητα
ή από παιδιά. Επίσης δεν διατίθεται 
σε άτομα χωρίς γνώση ή εμπειρία 
άνευ επίβλεψης από υπεύθυνο άτομο.

Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθε
ι απο παιδιά 8 ετών και άνω καθώς κ
αι από άτομα με μειωμένη σωματική
αισθαντική και πνευματική ικανότητα
ή από άτομα με έλλειψη γνώσεων ή
εμπειρίας εάν τους έχουν δοθεί οδηγί
ες σχετικά με την χρήση της συσκευή
ς και τους κινδύνους. Επιβάλεται η επ
ίβλεψη κατά το καθάρισμα από παιδιά

Εγκατεστημένες συσκευές χωρίς δυν
ατότητα αποσύνδεσης από την κεντρι
κή παροχή και διαχωριστή επαφής σε
όλους τους πόλους, πρέπει να παρέχο
υν την δυνατότητα ολικής αποσύνδεσ
ης σε περίπτωση υπέρτασης κατηγορ
ίας ΙΙΙ.

RainBird ESP-TM2 στο διαδίκτυο
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